
تو�صف علاقة الفل�سفة والأدب ب�أنها ممتزجة امتزاجًا 
لل�شعراء  تعرّ�ض  ف�أفلاطون  فكتور هوغو،  بتعبير  معقدًا 
"فن  كتاب  �أر�سطو  تلميذه  وخ�ص�ص  جمهوريته،  في 
عن  للحديث   )POETICA( )البويتيكا  �أو  ال�شعر" 
بد�أ  وقد  الم�سرح..  قا�صد  اليونان  عند  و�أنواعه  ال�شعر 
زمن  ع�شر  الثامن  القرن  من  اب��ت��داءً  بينهما  الف�صل 
الف�صل  بذلك  يعترف  ال��ذي  )1784م(  دي��درو  دني�س 
و�شاعرًا  فيل�سوفًا  م�ضى  فيما  الحكيمُ  "كان  قوله:  في 
عن  بانف�صالها  المواهب  هذه  ت  انحطَّ لقد  ومو�سيقيًّا. 
وال�شعر  �ضاقت،  الفل�سفة  دائ���رة  بع�ض،  ع��ن  بع�ضها 
والعزم،  القوة  الأنا�شيد  افتقدت  كما  الأف��ك��ار،  �أفتقد 
تُ�سمِع  تعد  لم  الأع�ضاء  هذه  من  حُرمت  التي  والحكمة 
ال�شعوب بال�سحر ذاته." )بم يفكر الأدب: 23.( وازداد 
هذا،  ورغم  وكروت�شه..  وهيجل  كانط  مع  الف�صل  هذا 
والعك�س �صحيح من خلال  الأدب  فالفل�سفي حا�ضر في 
ا�ستعمال الفلا�سفة والمفكرين للأدب في تف�سير ر�ؤاهم 
ومن  با�شلار،  غا�ستون  �إلى  �أفلاطون  من  ونظرياتهم 
الفل�سفة  الأدب��اء  ا�ستعمل  فيما  دري��دا..  �إلى  هوميرو�س 
نجد  كما  الفل�سفي  ب��الأدب  �سمّي  فيما  �إبداعاتهم،  في 
وفولتير  وغ��وت��ه  طفيل  واب��ن  والم��ع��ري  التوحيدي  عند 
�إيكو  و�أمرب�ت��و  وبورخي�س  وكافكا  و�سارتر  وهولدرلين 
ونديم  "عالم �صوفي"،  كتاب  وجو�ستاين غاردر �صاحب 
الفل�سفة  بني�  الإيم���ان  "ق�صة  ك��ت��اب  �صاحب  الج�سر 
يقول:  ما�شيري  بيار  جعل  ما  ه��ذا  والقر�آن."  والعلم 

�سوريا

د. �أحمد ال�سعيدي
�أ�ستاذ م�شارك، جامعة ابن زهر، المغرب

الفلسفة والأدب
ابن رشد في عين 

كيليطو 
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الأندل�سي،  الأ���ص��ل  الرجلين  بين  الائ��تال�ف  نقط  وم��ن 
والت�أليف  والكتابة  ال��زم��ان،  من  م��دة  المغرب  و�سُكنى 
وهذا هو الأهم، والاحتكاك بم�صادر الثقافة الغربية.. 
�أي  م�شاركته  ر�شد في  ابن  �أولًا عند  فيتجلّى  التفرّد  �أما 
معرفته المو�سوعية )الفقه والفل�سفة والطب والفلك..(، 
ر�شد  اب��ن  ك��ون  في  وثانيًا  ب���الأدب،  كيليطو  وتخ�ص�ص 
�شروحه  وحتى  بالعربية،  �إلا  يكتب  لم  �إذ  القلم  �أحُ��اديَ 
ترجمات  با�ستعمال  تم��ت  �أر���س��ط��و  على  وتلاخي�صه 
يون�س، في حين  بن  ومتّى  �إ�سحاق  بن  للمترجمين حنين 
تميّز كيليطو ب�إتقانه ثلاثة �أل�سنة هي العربية الفرن�سية 

 . ِ والألمانية وت�أليفه بالأُولَيَْني
ا�شتهر �أمر ابن ر�شد الفيل�سوف زمن الدولة الموحدية، 
يعقوب  �أب��ي  الم��وح��دي  الخليفة  من  ب�إيعاز  عكف  حيث 
في  بع�ضها  فُقد  التي  �أر�سطو  كتب  �شرح  على  يو�سف 
زمن  لمحنة  ر�شد  اب��ن  تعر�ض  وق��د  اليونانية.  �أ�صوله 
المن�صور الموحدي تجلّت في �إحراق كتبه ونفيه قبل العفو 
ثم  ودفن بمراك�ش،  توفي  قليلًا حتى  �إلا  يلبث  ولم  عنه، 
حُمل جثمانه �إلى قرطبة م�سقط ر�أ�سه ليدفن من جديد 

فيها.
وقد تحدث عبدالفتاح كيليطو عن ابن ر�شد في م�ؤلفاته 
لغتي"  تتكلم  و"لن  )1995م(،  �آدم"  "ل�سان  م��ث��ل: 
و�أورد  )2007م(،  والارتياب"  و"الأدب  )2002م(، 
ا�سمه في عنوان كتابه "من �شرفة ابن ر�شد" )2009م(. 

حقيقتها  �ستجد  ك�أنها  �أدب،  �سوى  لي�ست  "الفل�سفة 
النهائية في الأدب." )بم يفكر الأدب: 19.( ف�إذا كانت 
الفل�سفة تتكئ على العقل والمنطق والبرهان للو�صول �إلى 
والخيال..  والعاطفة  التعبير  ي�ستعمل  فالأدب  الحقيقة، 
�أو  للفن(،  )الفن  فنية  جمالية  تكون  �أن  يمكن  والغاية 

وظيفية )الأدب الملتزم(.
ذكرنا  كما  بالفل�سفة  الأدب  �صلة  تبقى  يكن،  مهما 
�سلفًا معقدة، وتتجه ح�سب بع�ض الدار�سين اليوم ومنهم 
الفرن�سي ما�شيري �إلى التقارب والات�صال كما كانت من 

قديم.
من  ب��الأدب  الفل�سفة  �صلة  الآتية  ال�سطور  و�ستر�صد 
خلال نظرة الناقد المغربي المعروف عبدالفتاح كيليطو 
ال��ذي  ر���ش��د،  اب��ن  الوليد  �أب��ي  ال�شهير  الفيل�سوف  �إلى 
�أن  المعلوم  ومن  الأدب��ي��ة.  كتاباته  في  هام  بحيز  ه  خ�صّ
المثقفين  وعند  الغرب  بالغ في  باهتمام  ر�شد حظي  ابن 
ه الدكتور محمد عابد الجابري  العرب والمغاربة، فخ�صَّ
الحا�ضرة  في  "المثقفون  منها  كثيرة  وبحوث  بم�ؤلفات 
و�ألّف عنه  ابن ر�شد"،  ونكبة  ابن حنبل  العربية: محنة 
ا بعنوان "ابن ر�شد  الدكتور محمد بن�شريفة كتابًا خا�صً

الحفيد: �سيرة وثائقية".. وغيرهما كثير.

بين ابن رشد وكيليطو
ولد عبدالفتاح كيليطو �سنة 1945م، �أي بعد وفاة ابن 
ون�صف.  ق��رون  �سبعة  بحوالى  )595ه/1198م(  ر�شد 

يوم في حياة ابن رشد
بورخي�س  الأرجنتيني  للكاتب  ق�صة  كيليطو  ي�ستدعي 
"المرايا والمتاهات" بعنوان  )1986م( ن�شرها في كتابه 
"بحث ابن ر�شد". هذا الن�ص يتوقف فيه عند تلخي�ص 
فيل�سوف قرطبة لفن ال�شعر لأر�سطو، والوهم الذي وقع 
هجاءً.  والكوميديا  مديحًا  التراجيديا  اعتبر  حين  فيه 

تتكون الق�صة من ثلاثة م�شاهد هي: 
- ابن ر�شد في مكتبه عاكفًا على تحرير كتابه "تهافت 
"تهافت  ال��غ��زالي  ك��ت��اب  ع��ل��ى  ف��ي��ه  ال����رادّ  التهافت" 
في  وردتا  مريبتان  كلمتان  "ا�ستوقفته  وقد  الفلا�سفة"، 

 عبدالفتاح كيليطو

وم����������������ن الم���������ع���������ل���������وم أن اب����������������ن رش����������������د ح����ظ����ي 
باهتمام بالغ في الغرب وعند المثقفين 
�����ه ال�����دك�����ت�����ور  ال�������ع�������رب والم��������غ��������ارب��������ة، ف�����خ�����صَّ
م�������ح�������م�������د ع�����������اب�����������د ال������������ج������������اب������������ري ب�������م�������ؤل�������ف�������ات 
وب�����������ح�����������وث ك���������ث����ي����رة م������ن������ه������ا "الم��������ث��������ق��������ف��������ون في 
ال����ح����اض����رة ال����ع����رب����ي����ة: م���ح���ن���ة اب������ن ح��ن��ب��ل 
ون��ك��ب��ة اب���ن رش����د"، وألّ����ف ع��ن��ه ال��دك��ت��ور 
م��ح��م��د ب��ن��ش��ري��ف��ة ك��ت��ابً��ا خ���اصً���ا ب��ع��ن��وان 
"اب������ن رش�����د ال���ح���ف���ي���د: س��ي��رة وث���ائ���ق���ي���ة".. 

وغيرهما كثير.
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عثر  لقد  وكوميديا.  تراجيديا  هما:  ال�شعر  فن  بداية 
عليهما �سنوات من قبل في الكتاب الثالث من الخطابة؛ 
�أن �أحدًا، في م�ضمار الإ�سلام، لم يخمّن معناهما.  بيد 
تعب دون جدوى.. والكلمتان اللغزان تتكاثران في ن�ص 
فن ال�شعر ولذا كان تلافيهما م�ستحيلًا." )�ص66( كان 
ابن ر�شد يجهل اللغتين اليونانية وال�سريانية، وقد تُرجم 
حنين بن �إ�سحاق �أو ابنه �إ�سحاق بن حنين فن ال�شعر �إلى 
ابن ر�شد مطالَبًا بترجمة  لي�س  ال�سريانية.  العربية من 
الكلمتين، �صنع ذلك المترجم متّى بن يون�س الذي اعتقد 
�أنهما تعنيان المديح والهجاء. لكن ابن ر�شد لم ي�ستوعب 
�أن الأمر يتعلق بالم�سرح لا بال�شعر كما عرفه العرب. وّىل 
وجهه �شطر الم�شرق و�شطر الق�صيدة العربية في مختلف 

�أطوراها ليفهم ال�شعر بدلالته اليونانية.
الم�سرح  لفهم  �ضائعة  فر�صة  عن  عبارة  ثان  م�شهد   -
يلعبون، والحقيقة  �أطفالًا  ابن ر�شد  ر�أى  اليوناني، حين 
�أنهم يمثّلون "كان �أحدهم واقفًا على كتفيْ الآخر، يمثل 
يتلو  وهو  عيناه مغم�ضتان جيدًا،  بارزة:  ب�صورة  الم�ؤذن 
"لا �إله �إلا الله". �أما ال�صبي الذي كان يحمله ولا يتحرك 
فكان يمثل ال�صومعة. وكان الآخر راكعًا على ركبتيه في 
الغبار، يمثل جماعة الم�ؤمنين. ا�ستمر اللعب وقتًا قليلًا، 
ال�صومعة."  �أو  الم�صلين  يكون  �أن  يريد  كلهم  كان  فقد 
بورخي�س-  –ح�سب  التمثيل  م�شهد  تحقق  )�ص67(. 
الم�شهد  �أن  بخلده  يدرْ  لم  لكن  ر�شد،  ابن  ناظريْ  �أم��ام 
فيه حلّ لإ�شكال الكلمتين الملغزتين: التراجيديا م�أ�ساة، 

والكوميديا مَلهاة، �أي الم�سرح لا ال�شعر.
م�أدبة ع�شاء  ابن ر�شد على  فيه  يلتقي  ثالث  - م�شهد 
القا�سم يتحدث عن م�شاهداته في  �أبا  مع رحّالة يدعى 
ويعزفون  الطبل  على  يدقون  "�أ�شخا�ص  ومنها  ال�صين 
العود، عدا خم�سة منهم �أو ع�شرين على وجوههم �أقنعة 
يعانون  ويتحاورون:  وين�شدون  ي�صلون  قرمزي  لون  من 
الأ�سْر، ولا من ر�أى �سجنًا؛ ويمتطون فلا يب�صر الفر�س؛ 
ويموتون  ق�صب؛  من  كانت  ال�سيوف  �أن  بيد  ويتقاتلون 

ثم ينه�ضون قيامًا بعد ذلك." )67(. مجانين وحمقى! 
�أ�ضاف  القا�سم  �أبا  لكن  الم�ستمعون،  �إليه  ذهب  ما  هذا 
والم�سرح  العرب  عند  )الخيال  بالتمثيل  يتعلق  الأمر  �أن 
عند اليونان(. ل�سان حالهم يقول: الحكاية لا تحتاج �إلى 
�أ�شخا�ص كثيرين يكفي متحدث واحد، هذا ما تر�سّخ في 
الحكاية العربية. وزاد ت�أويل الدرا�سين العرب –ومنهم 
الخيال  ف�سّروا  حيث  تعقيدًا،  الأم��ر  الراعي-  علي  د. 
يعني  �أن��ه  حني�  في  العرائ�س،  م�سرح  �أو  الظل  بخيال 
التمثيل، وتوجد �أدلة كثيرة منها مثلًا عزم ال�شاعر دِعْبل 
الخزاعي على هجاء �أحد الممثلين في الع�صر العبا�سي، 
لكن الممثل �أجابه بقوله: "والله لإن فعلت لأخرجن �أمك 
في الخيال." �أي ��سأج�سد �شخ�صية في التمثيل، فتراجع 

دعبل عن هجائه.

من شرفة ابن رشد
ينطلق كيليطو من حلم يت�ضمن عبارة قالها ابن ر�شد 
"لغتنا الأعجمية." )الأدب  في الحلم لا الحقيقة وهي: 
�أن تكون في الوقت نف�سه  59(. كيف للغتنا،  والارتياب: 
�إرداف  البلاغيون  يقول  كما  فيها  العبارة  �أعجمية؟! 
خُلفي، فاللغة �إما لغتنا، �أو هي لغة �أجنبية. لا يمكن �أن 

تكون في ذات الآن لغتنا ولغة �أجنبية.
يقول كيليطو: "�إذن لغتنا الأعجمية، لغتنا غير العربية! 
الأعجوبة..  بهذه  تلفّظ  يكون  قد  ال��ذي  هو  ر�شد  واب��ن 
ليو�صل من خلال عبارة لغتنا الأعجمية �أربعين ر�سالة: 

التهكم،  الإعجاب،  التحفظ،  ال�سخرية،  الفرح،  ال�شك، 
التبخي�س، الاعتزاز، المرارة، ال�سخط، اللامبالاة، �إلخ." 

)�ص60(.
وذهب كيليطو في تف�سير عبارة ابن ر�شد مذاهبَ منها: 
نحن  الفلا�سفة؟  نحن  "لغتنا  بالعبارة  الق�صد  �أن   n

لغة  وه��ي  )�ص70(  �أر�سطو."  لغة  نتكلم  الفلا�سفة، 
غير متاحة لجميع متكلمي العربية، ولها ا�صطلاحاتها 
ومفاهيمها المتمنّعة على غير الفلا�سفة، هي لغة داخل 
كل  بها  يعبر  "�أ�صوات  ابن جني  يراها  كما  واللغة  لغة، 

قوم عن �أغرا�ضهم." 
بالن�سبة  العربية،  "اللغة  �أن  العبارة  تعني  �أن  n يمكن 
"لغتنا"،  يقول  لا  الأعجمية".  "اللغة  تهدّدها  �إل��ي��ه، 
لون  يف�ضّ حوله  النا�س  �أن  ي��رى  ج��ي��دًا...  ه��ذا  لاحظوا 
عيبًا!  بالعربية  التكلّم  يعتبرون  اللغة.  بتلك  التوا�صل 
�أن  الو�ضع  ه��ذا  �شناعة  م��ن  ي�ضاعف  مّم��ا  �أن  ويتابع 
)�ص71(.  الجنة."  �أه��ل  وكال�م  ال��ق��ر�آن  لغة  العربيّة 
وي�ستح�ضر هنا كلامًا هامًا لابن منظور �صاحب معجم 
ل�سان العرب ذكره في مقدمته -وغالبًا لا تقر�أ مقدمات 
لم  "�إنني  المعجم:  و�ضعه  �سبب  فيه  يذكر  المعاجم- 
و�ضبط  النبوية  اللغة  ه��ذه  �أ�صول  حفظ  �سوى  �أق�صد 
وال�سنة  العزيز  الكتاب  �أحكام  مدار  عليها  �إذ  ف�ضلها، 
َ بغوام�ضها يعلم ما توافق فيه النيةُ  النبوية؛ ولأن العاِمل
قد  ر�أيتُه  ا  ِمل وذلك  النيةَ،  الل�سانُ  فيه  ويخالف  الل�سانَ، 
غلب في هذا الأوان، من اختلاف الأل�سنة والألوان، حتى 
و�صار  م��ردودًا،  يعد لحنًا  الكلام  اللحن في  �أ�صبح  لقد 
النطقُ بالعربية من المعايب معدودًا، وتناف�س النا�سُ في 
ت�صانيف الترجمانات في اللغة الأعجمية، وتفا�صحوا في 
�أهلُهُ  زمنٍ  في  الكتاب  هذا  فجمعتُ  العربية،  اللغة  غير 
بغير لغته يفخرون، و�صنعته كما �صنع نوحٌ الفلكَ وقومُه 
منه ي�سخرون، و�سميته  ل�سانَ العرب.." ك�أنّ ابن منظور 
ع�صرنا،  في  العربيّة  بغير  التفا�صح  وعن  عنّا،  يتحدث 
وعن تحوّل العربية �إلى لغتنا الأعجمية! لن نجد عبارة 
ابن ر�شد في �أي من كتبه، لأنها بب�ساطة عبارة لم يقلها 
ولم يكتبها، لكنها ت�صوّر حال العربية اليوم بيننا، بل هي 
عبارة تردد كل يوم وكل حين، غربة العربية بيننا، ذلك 
ما ق�صده ابن ر�شد في الحلم، وذلك ما ق�صده كيليطو 

لأنه مر�آة لما يدور في لا وعيه �أو في وعيه.

ترحيل ابن رشد
مراك�ش  من  ر�شد  ابن  جثمان  حُمل  1199م  �سنة  في 
�إلى قرطبة ليدفن من جديد، وي�سوق كيليطو �شهادة ابن 
التابوت  جُعِل  "ولماّ  المكّية":  "الفتوحات  كتابه  عربيّ في 
الذي فيه ج�سده ]ابن ر�شد[ على الدابّة، جُعِلت تواليفه 
تعادله من الجانب الآخر. و�أنا واقفٌ ومعي الفقيه الأديب 
الموحدي[،  ]الأمير  �سعيد  �أبي  ال�سيّد  كاتب  جبير،  ابن 

ويرى كيليطو أن وفاة ابن رشد جاءت 
ب��ع��د "ح��ي��اة ح��اف��ل��ة، ح��ي��اة م��ن الأم��ج��اد 
وال���������������ع���������������زة ق���������ب���������ل الم���������ح���������ن���������ة في ال���������س���������ن���������وات 
الأخ���������������ي���������������رة، وال������������ن������������ف������������ي، ال�����������ع�����������ام�����������ة وه���������م 
ي����ط����ردون اب����ن رش����د ب��س��ف��ال��ة م���ن ج��ام��ع 

قرطبة
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الفل�سفة  في  تطبيقات  الأدب؟  يفكر  بم  ما�شيري،  بيار   •
للترجمة  العربية  المنظمة  �شريم،  جوزيف  ترجمة  الأدب��ي��ة، 

بدعم من م�ؤ�س�سة محمد بن ر�شاد �آل مكتوم، بيروت، 2009.
الدار  توبقال،  دار  والارتياب،  الأدب  كيليطو،  عبدالفتاح   •

البي�ضاء، 2013.
• ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ ، ل�سان �آدم، ترجمة عبد الكبير 

ال�شرقاوي، دار توبقال، الدار البي�ضاء، 2001.
الطليعة،  دار  لغتي،  تتكلم  لن   ، • ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ 

بيروت، 2002.
دار  ر�شد،  ابن  �شرفة  من   ، ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ   •

توبقال، الدار البي�ضاء، 2009.

المراجع المعتمدة:

رّاج النا�سخ، فالتفتَ  و�صاحبي �أبو الَحكَم عمرو بن ال�سَّ
�أبو الحكم �إلينا وقال: �ألا تنظرون �إلى مَنْ يعادِلُ الإمام 
ابن ر�شد في مركوبه؟ هذا الإمام، وهذه �أعماله- يعني 
لا  نظرتَ!  ما  نِعْم  ول��دي.  يا  جبير:  ابن  فقال  تواليفه! 
ويرى  وتذكرة."  موعظة  عندي  فقيّدتها  ف��وك!  فُ�ضّ 
كيليطو �أن وفاة ابن ر�شد جاءت بعد "حياة حافلة، حياة 
الأخري�ة،  ال�سنوات  في  المحنة  قبل  والعزة  الأمج��اد  من 
والنفي، العامة وهم يطردون ابن ر�شد ب�سفالة من جامع 
ا�ستعادة  المحنة،  فجاءة  وبمثل  ذل��ك،  بعد  ثم  قرطبة، 
الفيل�سوف." )ل�سان  الحظوة، متبوعة عن قريب بوفاة 
الحدث؛  �شهود  ا�ستجابات  بذكاء  وير�صد   .)64 �آدم: 
هو  الم�شهد.  غرابة  لاحظ  من  "هو  �سعيد  �أبو  فالنا�سخ 
على الأقل من لفت انتباه �أ�صحابه �إلى حال توازن الجثة 
)هذه الإمام، وهذه �أعماله". �أما الأديب ابن جبير فقد 
�أح�س حيرته ملاحظة النا�سخ و�أربكته، لأنها ا�سترجعت 
م�شاركته في امتحان ابن ر�شد، وهجائه له ب�أبيات منها:

الآن قد �أيقَنَ ابنُ رُ�شدِ         �أنَّ  تواليفَهُ  تَــوالــــــــــــــــفْ
يا ظالماً نف�سَه ت�أمـــــــــلْ         هل تجد اليوم من يوالـــفْ
�شيئًا،  يقول  فلا  جهته،  من  عربي  "ابن  ال��راوي  �أم��ا 
ليتَّعظ  يلتقطها  الجميلة؛  الحكم  ابي  عبارة  يقيّد  لكنه 

ا ليرويَها ويبلِّغها." )�ص65(. بها و�أي�ضً
�أن  كيليطو  منظور  في  ر�شد؟  اب��ن  ترحيل  دلالات  ما 
حيث  الغرب،  �إلى  ال�شرق  من  للفل�سفة  ترحيل  ترحيله 
واللاتينية،  العبرية  �إلى  كتبه  و�ستترجم  �سي�ستقبل 
�أ�سا�سًا في النقا�ش الف�سلفي حتى القرن  و�ست�شكل مادة 
"يولي�س لجيم�س  16م. ويختم كلامه بمقطع من رواية 
جوي�س نقر�أ الحكم الآتي )بخ�صو�ص �شك�سبير(: الرجل 
العبقري لا يرتكب �أخطاء، �أخطا�ؤه �إرادية وهي بوابات 

الاكت�شاف." )�ص67(.
في  �أندل�سي  فيل�سوف  �صورة  من  مقتطفات  �إذن  هذه 
بين  الفتق  رت��ق  �إلى  �سعى  معا�صر،  مغربي  ناقد  عني� 
الفل�سفة والأدب، فكلاهما علْمان يوظفان الكلمة واللغة 

والتعبير للو�صول �إلى حقيقة ما، قد يقع  لهما الات�صال 
�أو الانف�صال، ولعل الغاية واحدة: اكت�شاف الإن�سان وما 

يحيط به..

ر�سم للفيل�سوف ابن ر�شد. هو ر�سم لمكتبة ماري �إيفانز لل�صور 
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